
72505-2026 Page 1/12

See the notice on TED website

72505-2026 - Hange
Poola – Tänavapuhastus- ja tänavapühkimisteenused – Utrzymanie w czystości chodników, 
placów i ulic oraz przystanków autobusowych, oraz podwórek gminnych i placów zabaw na 
terenie gminy Słubice
OJ S 22/2026 02/02/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA SŁUBICE
E-posti aadress: pawel.grudzien@slubice.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Utrzymanie w czystości chodników, placów i ulic oraz przystanków autobusowych, 
oraz podwórek gminnych i placów zabaw na terenie gminy Słubice
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest utrzymanie w czystości chodników, placów i ulic 
oraz przystanków autobusowych, oraz podwórek gminnych i placów zabaw na terenie gminy 
Słubice. Przedmiot zamówienia został podzielony na 2 części. Wykonawcy mogą składać 
oferty na wszystkie części bądź na jedną wybraną. 1.1. CZĘŚĆ 1 ZAMÓWIENIA: „Sprzątanie i 
utrzymanie w czystości chodników, placów i ulic oraz przystanków autobusowych.” 1. 
Utrzymanie w czystości ulic, placów i chodników – określonych w załącznikach do SWZ, w 
zakresie określonym poniżej: a) utrzymanie czystości na chodnikach miejskich poprzez 
zamiatanie chodników miejskich, w tym likwidacja chwastów rosnących na chodnikach wraz z 
wywozem nieczystości na składowisko odpadów co najmniej 4 razy w miesiącu, b) zamiatanie 
ulic miejskich na całej szerokości jezdni łącznie z utrzymaniem w czystości pobocza o 
szerokości do 2,00 m po obu stronach jezdni w przypadku braku chodnika, w tym 
obowiązkowe oczyszczanie ulic przy krawężnikach na szerokości szczotki mechanicznej tj. 
około 1,0 m jezdni, obustronnie wykonywane co najmniej ………..(zgodnie z ofertą) razy w 
miesiącu oraz oczyszczanie zanieczyszczeń na pozostałej części jezdni, w tym powstałych w 
sposób nieprzewidziany (kolizje drogowe, rozsypane materiały, itp.) w ciągu godziny od 
powiadomienia przez odpowiednie służby (Policja, Straż Pożarna, Straż Miejska), c) 
utrzymanie w czystości miejsc postojowych dla osób niepełnosprawnych, obniżonych przejść 
dla pieszych oraz kostki integracyjnej w miejscu jej występowania, d) utrzymanie w czystości 
ławek znajdujących się przy chodnikach, placach oraz na wale przeciwpowodziowym (mycie z 
częstotliwością co najmniej 2 razy w okresie maj-październik), e) opróżnianie pojemników 
(koszy) na odpady komunalne (w przypadku, gdy zapełnienie kosza przekracza 50% jego 
objętości) 5 razy w tygodniu oraz sprzątanie terenu wokół koszy, prostowaniu przechylonych 
lub wywróconych koszy na odpady komunalne oraz utrzymywaniu ich w czystości. 
Zestawienie pojemników (koszy) stanowi załącznik do SWZ. f) 3 razy w tygodniu opróżnianie 
pojemników (koszy) na śmieci zlokalizowanych wzdłuż wału przeciwpowodziowego na odcinku 
0+700 do 4+500. Zestawienie pojemników (koszy) stanowi załącznik do SWZ. g) bieżące 
utrzymanie w czystości ciągu pieszego znajdującego się na koronie wału na odcinku 0+700 do 
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4+500, poprzez zamiatanie i sprzątanie co najmniej 1 raz w tygodniu, oraz sprzątanie śmieci z 
wału od strony odwodnej i odpowietrznej, h) utrzymanie w czystości ścieżki rowerowej 
znajdującej się na koronie wału na odcinku 4+500 do 18+990, poprzez zamiatanie i sprzątanie 
co najmniej 1 raz w miesiącu w okresie kwiecień – październik. 2. Utrzymanie w czystości 
przystanków autobusowych – określonych w załączniku do SWZ, obejmuje: a) bieżące 
utrzymanie porządku polegające na co najmniej dwa razy (2) w tygodniu zamiataniu i 
opróżnianie koszy na śmieci usytuowanych przy przystankach wraz z wywozem nieczystości 
na składowisko odpadów, potwierdzone kartami przekazania odpadów, b) mycie oszklonych 
przystanków co najmniej 1 raz w roku w okresie kwiecień – maj oraz w razie potrzeby na 
zgłoszenie Zamawiającego. 1.2. CZĘŚĆ 2 ZAMÓWIENIA: „Utrzymanie mienia komunalnego – 
podwórka i place zabaw.” 1. Obowiązki Wykonawcy do wykonania na gminnych podwórkach 
(posesjach) - określonych w załączniku nr 1 i placach zabaw - określonych w załączniku do 
SWZ: a) ……(zgodnie z ofertą) - krotne w miesiącu w odstępach co najmniej 5 dniowych 
zamiatanie, grabienie i usuwanie wszelkich nieczystości - śmieci (tj. grabienie liści, zbieranie 
papierów, puszek, butelek, niedopałków papierosów itp. z podwórek, placów zabaw, 
trawników i żywopłotów w obrębie posesji) wraz z wywozem na składowisko odpadów, b) 2 
razy w tygodniu w odstępach co najmniej 3 dniowych opróżnianie koszy znajdujących się na 
placach zabaw oraz podwórkach wraz z wywozem tych nieczystości na składowisko odpadów, 
c) 1 - krotna w roku wymiana piasku w piaskownicach do 30 kwietnia 2026r. - wykaz 
piaskownic stanowi załącznik do SWZ, d) bieżące uzupełnianie piasku w piaskownicach, e) 
zgłaszanie ewentualnych uszkodzeń elementów placów zabaw do pracowników wydziału ds. 
komunalnych i ochrony środowiska 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się 
we wzorach umów, które są załącznikami do SWZ. 3. Wspólny Słownik Zamówień CPV: 
90610000-6. 4. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych oraz w postaci 
katalogów elektronicznych. 5. Zamawiający nie przewiduje udzielania zamówień, o których 
mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 p.z.p. 6. Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia 
zawiera wzór umowy stanowiący załącznik do SWZ.
Menetluse tunnus: 972f3b75-e4ae-44ce-b750-36e3195f2c94
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90610000 Tänavapuhastus- ja tänavapühkimisteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie Wykonawca, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w 
art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 
523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
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którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
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2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Sprzątanie i utrzymanie w czystości chodników, placów i ulic oraz przystanków 
autobusowych
Kirjeldus: 1. Utrzymanie w czystości ulic, placów i chodników – określonych w załącznikach do 
SWZ, w zakresie określonym poniżej: a) utrzymanie czystości na chodnikach miejskich 
poprzez zamiatanie chodników miejskich, w tym likwidacja chwastów rosnących na 
chodnikach wraz z wywozem nieczystości na składowisko odpadów co najmniej 4 razy w 
miesiącu, b) zamiatanie ulic miejskich na całej szerokości jezdni łącznie z utrzymaniem w 
czystości pobocza o szerokości do 2,00 m po obu stronach jezdni w przypadku braku 
chodnika, w tym obowiązkowe oczyszczanie ulic przy krawężnikach na szerokości szczotki 
mechanicznej tj. około 1,0 m jezdni, obustronnie wykonywane co najmniej ………..(zgodnie z 
ofertą) razy w miesiącu oraz oczyszczanie zanieczyszczeń na pozostałej części jezdni, w tym 
powstałych w sposób nieprzewidziany (kolizje drogowe, rozsypane materiały, itp.) w ciągu 
godziny od powiadomienia przez odpowiednie służby (Policja, Straż Pożarna, Straż Miejska), 
c) utrzymanie w czystości miejsc postojowych dla osób niepełnosprawnych, obniżonych 
przejść dla pieszych oraz kostki integracyjnej w miejscu jej występowania, d) utrzymanie w 
czystości ławek znajdujących się przy chodnikach, placach oraz na wale 
przeciwpowodziowym (mycie z częstotliwością co najmniej 2 razy w okresie maj-październik), 
e) opróżnianie pojemników (koszy) na odpady komunalne (w przypadku, gdy zapełnienie 
kosza przekracza 50% jego objętości) 5 razy w tygodniu oraz sprzątanie terenu wokół koszy, 
prostowaniu przechylonych lub wywróconych koszy na odpady komunalne oraz utrzymywaniu 
ich w czystości. Zestawienie pojemników (koszy) stanowi załącznik do SWZ. f) 3 razy w 
tygodniu opróżnianie pojemników (koszy) na śmieci zlokalizowanych wzdłuż wału 
przeciwpowodziowego na odcinku 0+700 do 4+500. Zestawienie pojemników (koszy) stanowi 
załącznik do SWZ. g) bieżące utrzymanie w czystości ciągu pieszego znajdującego się na 
koronie wału na odcinku 0+700 do 4+500, poprzez zamiatanie i sprzątanie co najmniej 1 raz w 
tygodniu, oraz sprzątanie śmieci z wału od strony odwodnej i odpowietrznej, h) utrzymanie w 
czystości ścieżki rowerowej znajdującej się na koronie wału na odcinku 4+500 do 18+990, 
poprzez zamiatanie i sprzątanie co najmniej 1 raz w miesiącu w okresie kwiecień – 
październik. 2. Utrzymanie w czystości przystanków autobusowych – określonych w 
załączniku do SWZ, obejmuje: a) bieżące utrzymanie porządku polegające na co najmniej dwa 
razy (2) w tygodniu zamiataniu i opróżnianie koszy na śmieci usytuowanych przy przystankach 
wraz z wywozem nieczystości na składowisko odpadów, potwierdzone kartami przekazania 
odpadów, b) mycie oszklonych przystanków co najmniej 1 raz w roku w okresie kwiecień – maj 
oraz w razie potrzeby na zgłoszenie Zamawiającego.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90610000 Tänavapuhastus- ja tänavapühkimisteenused
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Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: brak

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 9 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 233 333,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki 
dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: 1) warunek dotyczący części nr 1 
Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże że: a) w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
wykonał lub wykonuje należycie min. 2 usługi polegające na utrzymaniu porządku i czystości 
na terenie miejskim: - o wartości min 1 100 000 zł brutto każda, - o powierzchni objętych 
usługą nie mniejszej niż 350 000 m2 każda. Usługi powinny obejmować jednocześnie: - 
mechaniczne i ręczne sprzątanie dróg publicznych (krajowe lub wojewódzkie lub powiatowe 
lub gminne), - bieżące utrzymanie czystości chodników i parkingów, - opróżnianie pojemników 
na odpady zlokalizowanych w przestrzeni otwartej. b) dysponuje lub będzie dysponował 
podczas realizacji odpowiednim potencjałem technicznym: Zamawiający uzna warunek za 
spełniony jeżeli Wykonawca udokumentuje dysponowanie następującym wyposażeniem 
zakładu: - zamiatarka samochodowa do mechanicznego sprzątania powierzchni ulic i placów – 
1 szt., - zamiatarka chodnikowa do mechanicznego sprzątania powierzchni chodników – 1 
szt., Do oferty Wykonawca zobowiązany jest dołączyć aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie, że nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Przedmiotowe oświadczenie Wykonawca składa w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (ESPD), stanowiącego Załącznik nr 2 do Rozporządzenia 
Wykonawczego Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającego standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Informacje zawarte w ESPD 
stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia 
warunki udziału w postępowaniu Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) 
Oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 p.z.p., o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 z późn. zm.), z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
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samej grupy kapitałowej - załącznik nr 4 do SWZ; 2) Wykaz usług wykonanych w okresie 
ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z 
podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane; wzór wykazu usług 
stanowi Załącznik nr 5 do SWZ; 3) Wykazu wyposażenia zakładu dostępnego wykonawcy w 
celu wykonania zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi 
zasobami, wzór wykazu osób stanowi Załącznik nr 6 do SWZ; (dotyczy części nr 1) 4) 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 p.z.p. w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 3-6 p.z.p.; wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 7 do SWZ. 5) Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 p.z.p. sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 6) 
Informacja z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych w zakresie podstawy 
wykluczenia wskazanej w art. 108 ust. 2 p.z.p., jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
tego rejestru, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej: 
1) zamiast dokumentów, o których mowa w ust. 3 pkt 5 i 6, składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania - wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem oraz składa informację z odpowiedniego rejestru 
zawierającego informacje o jego beneficjentach rzeczywistych albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
określający jego beneficjentów rzeczywistych - wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jego złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 4, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się 
do wszystkich przypadków wskazanych w SWZ, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy. Wymagania dotyczące terminu wystawienia dokumentów lub 
oświadczeń są analogiczne jak w ust. 4.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,6, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Częstotliwość w miesiącu zamiatania ulic
Kirjeldus: Zamawiający przyzna punkty na podstawie poniższego wzoru: wartość oferty o 
najniższej cenie brutto podzielona przez wartość oferty ocenianej brutto pomnożone przez 100 
punktów pomnożone przez 60 procent, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. Do kalkulacji uwzględnia się oferty 
niepodlegające odrzuceniu.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/slubice/proceedings

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/slubice/proceedings
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 09/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 09/03/2026 11:15:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-06-06
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 

https://platformazakupowa.pl/pn/slubice/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/slubice/proceedings


72505-2026 Page 8/12

6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GMINA SŁUBICE
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: GMINA SŁUBICE
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GMINA SŁUBICE
Pakkumusi menetlev organisatsioon: GMINA SŁUBICE

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Utrzymanie mienia komunalnego – podwórka i place zabaw
Kirjeldus: 1. Obowiązki Wykonawcy do wykonania na gminnych podwórkach (posesjach) - 
określonych w załączniku nr 1 i placach zabaw - określonych w załączniku do SWZ: a) ……
(zgodnie z ofertą) - krotne w miesiącu w odstępach co najmniej 5 dniowych zamiatanie, 
grabienie i usuwanie wszelkich nieczystości - śmieci (tj. grabienie liści, zbieranie papierów, 
puszek, butelek, niedopałków papierosów itp. z podwórek, placów zabaw, trawników i 
żywopłotów w obrębie posesji) wraz z wywozem na składowisko odpadów, b) 2 razy w 
tygodniu w odstępach co najmniej 3 dniowych opróżnianie koszy znajdujących się na placach 
zabaw oraz podwórkach wraz z wywozem tych nieczystości na składowisko odpadów, c) 1 - 
krotna w roku wymiana piasku w piaskownicach do 30 kwietnia 2026r. - wykaz piaskownic 
stanowi załącznik do SWZ, d) bieżące uzupełnianie piasku w piaskownicach, e) zgłaszanie 
ewentualnych uszkodzeń elementów placów zabaw do pracowników wydziału ds. 
komunalnych i ochrony środowiska

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90610000 Tänavapuhastus- ja tänavapühkimisteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: brak

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 9 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 383 333,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki 
dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: a) Wykonawca musi wykazać, że w okresie 
ostatnich 3 lat wykonał lub wykonuje co najmniej 2 usługi polegające na stałym utrzymaniu 
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czystości terenów zewnętrznych: - o wartości min 350 000 zł brutto każda, - o powierzchni 
objętej usługą nie mniejszej niż 94 000 m² każda. Usługi powinny obejmować co najmniej: - 
sprzątanie terenów otwartych – podwórka i place zabaw, - opróżnianie pojemników na 
odpady, Do oferty Wykonawca zobowiązany jest dołączyć aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie, że nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Przedmiotowe oświadczenie Wykonawca składa w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (ESPD), stanowiącego Załącznik nr 2 do Rozporządzenia 
Wykonawczego Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającego standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Informacje zawarte w ESPD 
stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia 
warunki udziału w postępowaniu. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wzywa wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych: 1) Oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 p.z.p., o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 z późn. zm.), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - załącznik nr 4 do SWZ; 2) Wykaz 
usług wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
usługi zostały wykonane; wzór wykazu usług stanowi Załącznik nr 5 do SWZ; 3) Wykazu 
wyposażenia zakładu dostępnego wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego 
wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami, wzór wykazu osób stanowi 
Załącznik nr 6 do SWZ; (dotyczy części nr 1) 4) Oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 p.z.p. w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 p.z.p.; wzór 
oświadczenia stanowi Załącznik nr 7 do SWZ. 5) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 p.z.p. 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 6) Informacja z Centralnego 
Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych w zakresie podstawy wykluczenia wskazanej w art. 108 
ust. 2 p.z.p., jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzona nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej: 1) zamiast dokumentów, o których 
mowa w ust. 3 pkt 5 i 6, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania - wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem oraz 
składa informację z odpowiedniego rejestru zawierającego informacje o jego beneficjentach 
rzeczywistych albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów rzeczywistych - wystawione nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 4, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków wskazanych w SWZ, zastępuje 
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się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy. Wymagania 
dotyczące terminu wystawienia dokumentów lub oświadczeń są analogiczne jak w ust. 4.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,6, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Częstotliwość zamiatania, grabienia i usuwania wszelkich nieczystości
Kirjeldus: Zamawiający przyzna punkty na podstawie poniższego wzoru: wartość oferty o 
najniższej cenie brutto podzielona przez wartość oferty ocenianej brutto pomnożone przez 100 
punktów pomnożone przez 60 procent, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. Do kalkulacji uwzględnia się oferty 
niepodlegające odrzuceniu.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/slubice/proceedings

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/slubice/proceedings
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 09/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 09/03/2026 11:15:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-06-06
Lepingutingimused: 

https://platformazakupowa.pl/pn/slubice/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/slubice/proceedings
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Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GMINA SŁUBICE
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: GMINA SŁUBICE
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GMINA SŁUBICE
Pakkumusi menetlev organisatsioon: GMINA SŁUBICE

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: GMINA SŁUBICE
Registreerimisnumber: 5980005172
Postiaadress: ul. Akademicka 1

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Linn: Słubice
Sihtnumber: 69-100
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola
E-posti aadress: pawel.grudzien@slubice.pl
Telefon: +487372000
Internetiaadress: https://slubice.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/slubice
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/slubice
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 0398f58d-d265-49db-8c40-1f4ca3b98eb0  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 30/01/2026 10:00:53 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 72505-2026
ELT S väljaande number: 22/2026
Avaldamise kuupäev: 02/02/2026
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